CE MODÈLE DONNE UNE VUE D'ENSEMBLE DES QUESTIONS DU RAPPORT EN LIGNE : IL EST DESTINÉ À VOUS GUIDER DANS LES QUESTIONS DU RAPPORT
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Description automatically generated]RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
Mise à jour : Mai 2025

PAYS : BURUNDI
TYPE DE RAPPORT : SEMESTRIEL 

[bookmark: Text11]ANNEE DE RAPPORT : 2025
INFORMATIONS SUR LE PROJET
	Titre du projet: Support mechanisms to PBF Portefolio and the Peace Capitalization National Strategy
[bookmark: projtype][bookmark: Text39]Numéro Projet / MPTF Gateway :    00140556


	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”) : 
[bookmark: Check1]|X|		Fonds fiduciaire pays 
|_|		Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire : PBF

	Type et nom d’agence récipiendaire : 

[bookmark: Text40]     UNDP  (Agence coordinatrice)
[bookmark: Text41]          
[bookmark: recipeinttype][bookmark: Text42]          
[bookmark: Text43]          
[bookmark: recipienttype][bookmark: Text44]          

	Date du premier transfert de fonds : 19 janvier 2024
Date de fin de projet : 17 Janvier 2026     
[bookmark: Text55]Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation (avec ou sans coûts) ? Non
[bookmark: Text56]Ce projet demandera-t-il une prolongation (avec ou sans coûts) ? Oui
Ce projet soumettra-t-il une demande de transfert de fonds (FTR) au cours des six prochains mois ? Oui
Dans l’affirmative, vers quel mois prévoyez-vous présenter la demande ? Oui au mois d’aout

[bookmark: enddate]Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre ? Oui  


	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF :
|_| Initiative de promotion du genre
|_| Initiative de promotion de la jeunesse
|_| Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)
|_| Projet transfrontalier ou régional

	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire) : 
· Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire 
· Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des dépenses par récipiendaire.
· Pour les projets transfrontaliers, regroupez les montants par agences, même s’il s’agit de différents bureaux pays, Vous aurez l’occasion de partager un budget détaillé dans la prochaine section.
	Récipiendaire
	Budget Alloué (montant total en USD)
	Transferts à ce jour (montant total en USD)
	Dépenses à ce jour (montant total en USD)

	[bookmark: Text67]UNDP
	[bookmark: Text57]1,353,522
	[bookmark: Text58]947,465.53
	[bookmark: Text68]767326.27

	[bookmark: Text59]     
	[bookmark: Text60]     
	[bookmark: Text61]     
	[bookmark: Text62]     

	[bookmark: Text63]     
	[bookmark: Text64]     
	[bookmark: Text65]     
	[bookmark: Text66]     

	TOTAL
	[bookmark: Text69]1,353,522
	[bookmark: Text70]947,465.53
	[bookmark: Text71]767326.27


[bookmark: Text51]Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet : 56%
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*
Les modèles de budget sont disponibles ici

Partenaires de mise en œuvre
À combien de partenaires de mise en œuvre le projet a-t-il transféré de l’argent depuis le début du projet ? N/A
    
[bookmark: Text86]À combien de partenaires de mise en œuvre est-ce que le projet a transféré de l'argent durant l’année civile en cours (pour les rapports de juin : janvier à juin ; pour les rapports de novembre : janvier à décembre (prévu) ; pour les rapports finaux : durée totale du projet) ? N/A

Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en œuvre et les montants transférés (en dollar USD) à chaque partenaire, tant depuis le début du projet, que plus particulièrement durant de l’année civile en cours ? N/A

	Nom du partenaire de mis en œuvre
	Type d’organisation (ex. Gouvernement, société civile, etc.)
	Quel montant total est prévu (en USD) d’être versé à ce partenaire de mise en œuvre, pour la durée totale du projet ?
	Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre depuis le début du projet ?
	Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre durant l’année civile en cours ?
	Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire durant l’année civile en cours (1500 caractères)

	[bookmark: Text74]     
	[bookmark: orgtype]
	
	[bookmark: Text77]     
	
	[bookmark: Text78]     

	[bookmark: Text75]     
	
	
	[bookmark: Text80]     
	
	[bookmark: Text81]     

	[bookmark: Text82]     
	
	
	[bookmark: Text84]     
	
	[bookmark: Text85]     


Budgétisation sensible au genre :

[bookmark: Text53]Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes (GEWE) tel que mentionné dans le document du projet ? 42,95%

[bookmark: Text1]Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet contribuant à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes :      

Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant contribuant à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes :      


	[bookmark: gendermarker]Marquer de genre du projet :  GM2
[bookmark: riskmarker]Marquer de risque du projet :  0
[bookmark: focusarea]Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area ») : 

	Comité de Pilotage et Interactions avec le gouvernement
Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet ?
Oui

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6 derniers mois (3000 caractères).
Le Comité de pilotage conjoint du portefeuille PBF est actif et est appuyé par un comité technique de suivi qui est aussi opérationnelle. Ce dernier a tenu au cours de cette période de rapportage sa réunion le 4 mars 2025 avec un triple objectif : 1) examiner le Plan de travail 2025 du projet Mécanisme de soutien, 2) fournir des orientations stratégiques pour la formulation des projets en pipeline et 3) finaliser les préparatifs des missions conjointes de suivi avec le comité de pilotage conjoint. 

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi (3000 caractères).
Afin de renforcer l’alignement stratégique et la cohérence opérationnelle du portefeuille PBF, le Secrétariat technique a interagi avec les autorités gouvernementales tant au niveau central qu’au niveau provincial. 
Le secrétariat technique a organisé des consultations avec la partie nationale ayant permis de faire une mise à jour de la matrice des nouveaux axes et priorités du PBF en matière de consolidation de la paix pour 2025 au Burundi. Ces consultations ont rassemblé entre autres le ministère de l’intérieur, le ministère de la Jeunesse, le ministère de la Justice, le Ministère du genre.  Les consultations ont permis d’identifier les nouveaux défis émergents ainsi que les actions prioritaires pour les adresser ainsi que les mécanismes pour renforcer la coopération entre les parties prenantes. Ces échanges ont en outre permis d’aligner les initiatives en cours de développement non seulement aux priorités nationales mais aussi aux priorités stratégiques existantes du PBF et du plan cadre de coopérations des Nations Unies avec le Burundi pour la période 2023-2027, notamment en lien avec les effets 3 et 5 portant respectivement sur l’utilisation d’un système de protection social adapté et l’adaptation au changement climatique.
Des échanges réguliers ont été menés avec le Ministère des Affaires Etrangères, de l’Intégration régionale et de la Coopération au Développement afin de renforcer son implication en tant qu’institution de copilotage du portefeuille PBF. En effet, différentes réunions ont eu lieu entre le Secrétariat et ce Ministère pour assurer une compréhension commune du contenu des documents de projets en pipeline. Aussi, des réunions avec ce Ministère ont été organisées en vue du suivi de la mise en œuvre des recommandations des missions antérieures de terrain et l’harmonisation des agendas des planifications de l’année (réunions du comité technique de suivi et du pilotage conjoint).
Le secrétariat a mené des consultations additionnelles avec le ministère de la jeunesse dans la revue de l’offre programmatique du projet Jeunesse, paix et sécurité en lien avec les axes clés de la stratégie nationale jeunesse, paix et sécurité. Ces mêmes échanges ont été faits avec le Ministère de l’Intérieur concernant la revue du projet espaces de dialogue pour la guérison des traumatismes au Burundi.
Le Secrétariat a aussi facilité les cadres d’échanges entre le ministère de l’intérieur et les récipiendaires pour renforcer l’appropriation par le gouvernement (niveau central et local) des acquis des projets en cours de clôture et le plaidoyer en vue des initiatives de mobilisation des fonds pour soutenir les actions de pérennisation des acquis de ces deux projets. 
Ces différents échanges ont contribué à renforcer la légitimité des actions de consolidation de la paix. Toutefois,  le secrétariat technique devra renforcer son appui aux organisations récipiendaires à mieux exploiter les synergies entre les projets du portefeuille et à renforcer l’implication systématique des autorités administratives provinciales, dont l’engagement sur le terrain est demeuré actuellement inégal. 


	Préparation du rapport :
Rapport préparé par : Patrice Nijebariko
Email : patrice.nijebariko@undp.org
Rapport revu par : Frederick Lamy
Tous les bénéficiaires de ce projet ont-ils contribué au rapport ? 
[bookmark: secretariatreview]Le Secrétariat PBF ou point focal auprès du Bureau du Coordonnateur Résident a-t-il revu le rapport : 



NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT :
- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
- Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.
- Dans le tableau de résultats, soyez concis : vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour vos réponses.

PARTIE I : AVANCEMENT GLOBAL DU PROJET

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivant: (indiquez si l’activité est : ‘Pas commencé’, ‘commencé’, ‘partiellement complet’, ‘complété’, ‘pas applicable’)
	Contractualisation des partenaires
	Pas applicable

	Recrutement du personnel
	Partiellement complet 

	Collection des données de base
	 Partiellement complet

	Identification des bénéficiaires
	Complété



Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (3000 caractères): 
Toutes les activités préparatoires ont été achevées notamment la mise en place du personnel de l'unité de soutien du portefeuille PBF, la mise en place des outils opérationnels pour la mise en œuvre du projet (PTA, Plan d'achat, plan de suivi-évaluation) pour assurer une exécution conforme aux engagements du PBF. Seul le recrutement d’un chauffeur est en cours.

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin : janvier-juin ; pour les rapports de novembre : janvier-décembre (prévu) ; pour les rapports finaux : durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.

Le projet est-il sur la bonne voie pour que les produits soient achevés dans les délais prévus, comme indiqué dans le plan de travail ? 

Si non, veuillez fournir une explication (6000 caractères) :

Résumé de progrès (6000 caractères) :
[bookmark: _Hlk204005033]Le 1er semestre 2025 a été marqué par un bilan d’activités du Secrétariat PBF avec un focus sur le suivi-évaluation du portefeuille, le développement de projets (pipeline), l’engagement des parties nationales et la planification des initiatives de recherche-mapping. 
En rapport avec le portefeuille PBF, le secrétariat a apporté un appui technique (produits 1.3) pour assurer l’accompagnement à deux projets en cours de clôture :
-Le projet de renforcement du leadership féminin pour la localisation de la résolution 1325 au Burundi, mis en œuvre par le consortium ONU Femmes-AFSC, clôturé le 30 avril 2025;
-Le projet d’autonomisation et de participation publique des femmes déplacées et rapatriées au Burundi, mis en œuvre par Christian Aid, a clôturé le 1er juin 2025. 
Le secrétariat a mobilisé les organisations récipiendaires, les partenaires et les parties nationales (ministères, autorités locales, société civile). Il a apporté à ce processus son soutien technique pour la tenue des cérémonies de clôture, l’identification des stratégies de sorties et de pérennisation des acquis des projets ainsi que le rapportage. Enfin, le Secrétariat a apporté son appui technique aux évaluations finales des projets (ONU Femmes, Christian Aid), en particulier par rapport au calendrier des évaluations et des méthodologies de travail.
Dans le cadre de l’évaluation de cohorte des projets Gender and Youth Promotion Initiative 2021-22, le secrétariat a appuyé une mission d’évaluation du projet d’amélioration du bien-être psychosocial et de la santé mentale des femmes affectées par les traumatismes 
Le secrétariat a en outre facilité une réflexion autour du partage des outils de suivi-évaluation entre les responsables M&E des organisations récipiendaires. Ainsi, un accompagnement a été fourni aux organisations récipiendaires en vue d’améliorer la qualité du rapportage, de renforcer les capacités de suivi et de renseignement sur les progrès réalisés.
Le secrétariat a aussi contribué dans le cadre de la communication (produit 1.4) à travers le développement d’histoires à succès sur les résultats du portefeuille. A ce titre, une histoire à succès a été développé et publié sur l’action du réseau des femmes médiatrices dans la province de Rumonge.
[bookmark: _Hlk205557385]En rapport avec le pipeline des projets (produit 2.4), le secrétariat PBF a appuyé le développement conceptuel du projet Jeunesse, Paix, et Sécurité Burundi conduit par le FNUAP-PNUD. Cet accompagnement a permis d’ancrer le document de projet dans le contexte national, et de renforcer la qualité du design de l’intervention notamment à travers un système de suivi-évaluation structuré et adapté. L’appui a en outre permis d’exploiter de nouveaux partenariats notamment avec l’Union Africaine et les OSC des jeunes en vue de favoriser des synergies et de renforcer l’impact des initiatives sur le terrain (produit 2.1).
Le secrétariat a aussi appuyé les discussions autour d’un projet de réintégration des ex-combattants au Burundi en lien avec l’OIM et le Bureau de l’Envoyé Spécial des Grands Lacs. Aussi, en facilitant les échanges entre les agences postulantes, il a permis de renforcer les synergies entre les projets du pipeline notamment autour de l’engagement des jeunes dans la consolidation de la paix. 
Concernant l’engagement de la partie nationale, le secrétariat a travaillé en étroite collaboration avec le Ministère des Affaires Etrangères et avec les Ministères et les partenaires concernés. L’organisation de réunions régulières et la réalisation de missions conjointes avec le comité de pilotage PBF a permis une implication constante dans le suivi du portefeuille PBF (produit 2.1). Le secrétariat a facilité en début mars 2025 une réunion technique du Comité de technique de suivi dont les orientations ont inspiré la planification des activités 2025.
Ce dispositif de collaboration inclusive a contribué non seulement à garantir l’exécution effective des activités planifiées et à renforcer la redevabilité des parties prenantes impliquées dans la mise en œuvre des projets mais aussi à l’alignement des interventions avec les priorités nationales de consolidation et de capitalisation de la paix au Burundi.
Le secrétariat PBF a aussi veillé à appuyer les capacités opérationnelles du Comité de Pilotage Conjoint en matériel informatique permettant d’assurer un cadre de travail proactive et d’améliorer la collaboration stratégique.
Dans l’optique de développer de nouveaux partenariats (produit 2.2), le secrétariat a appuyé les agences et organisations récipiendaires des fonds PBF à mettre en place une approche collaborative avec médias considérés comme acteurs clés dans la consolidation de la paix, particulièrement en soutien à la protection droits des jeunes et des femmes, et avec des associations de jeunes. Le secrétariat a aussi tenu des consultations avec des instituts académiques et de recherche dans le but d’explorer des synergies et renforcer l’analyse des dynamiques de paix.
Dans le but de soutenir le développement du portefeuille PBF en s’appuyant sur les atouts et besoins de l’architecture de paix au Burundi (produit 2.4), le secrétariat a déployé des efforts pour produire des documents d’information et de visibilité sur le portefeuille, notamment l’élaboration des factsheets de projets et de country briefs. Par ailleurs, des rencontres stratégiques ont été organisées avec les ambassades d’Allemagne, des Pays-Bas et de Suisse au Burundi pour renforcer la visibilité du PBF et explorer les nouvelles opportunités de collaboration.

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat (3000 caractères) :
Dans le cadre du développement de nouveaux projets (projet jeunesse paix et sécurité), une analyse complémentaire a été menée à travers des consultations directes avec des groupes vulnérables, notamment les jeunes en situation d’addiction et les travailleuses de sexe. Cette démarche participative a permis d’intégrer leurs besoins spécifiques, souvent négligés, dans l’analyse de contexte, la théorie du changement, le programme d’activités et le cadre de résultats. Elle a renforcé l’approche inclusive du portefeuille PBF en tenant compte des enjeux de genre, d’âge et d’inclusion. L’unité de soutien a veillé à ce que les projets en cours de développement soient réorientés pour mieux répondre aux réalités locales, en mettant l’accent sur l’autonomisation des femmes, l’inclusion des jeunes et la prise en charge des groupes marginalisés (filles-mères, déscolarisées, personnes à risque d’addiction). En les impliquant aux consultations, le secrétariat reconnaît leur rôle dans la société et promeut leur participation aux processus de paix et de réconciliation, tout en garantissant un meilleur accès aux services essentiels.

Le projet est-il en cours de mise en œuvre depuis 1+ an ? Oui  

POUR LES PROJETS DE 1+ AN EN COURS DE MISE EN ŒUVRE UNIQUEMENT :

Le projet démontre-t-il des résultats (outcome) en matière de consolidation de la paix ?

Au niveau des résultats (outcome) de la consolidation de la paix, y-a-t-il des résultats obtenus au niveau sociétal ou structurel, y compris des changements d’attitudes, de comportements ou d’institutions.

Dans l’affirmative, veuillez fournir des exemples de résultats concrets en matière de consolidation de la paix (6000 caractères) :
A partir de 2025, les efforts du Secrétariat ont permis de renforcer les synergies entre les projets du portefeuille PBF ainsi qu'au renforcement de sa coordination , optimisant ainsi l'impact global des interventions. Les échanges stratégiques menés à travers les mécanismes de gouvernance notamment avec les coprésidents du comité de pilotage, les missions de suivi conjoint ainsi que les sessions de travail avec les partenaires de mis en œuvre ont permis d’adapter les projets du portefeuille PBF sur les priorités nationales au niveau local, améliorant ainsi leur pertinence et contribuant à l’atteinte des résultats des projets du portefeuille PBF. Par ailleurs, les consultations régulières avec les partenaires sectoriels et les organisations de la société civile ont permis d’approfondi la compréhension commune des enjeux contextuels et ont contribué à une meilleure harmonisation et une meilleure articulation des projets entre eux. Cela a directement contribué à une plus grande cohérence interne du portefeuille PBF (outcome 1) des projets en pipeline et a permis d’accroître l’impact des projets en cours sur le terrain. 
En appuyant les partenaires (ONU Femmes et Christian Aid) à mobiliser les ministères, autorités administratives et partenaires internationaux pour soutenir la clôture des projets, cela a permis une appropriation renforcée des mécanismes de pérennisation par les acteurs nationaux et de poser les bases d'une continuité durable des actions de localisation de l’agenda femmes, paix et sécurité. 
Toutefois, des marges d’amélioration subsistent. Pour renforcer la pérennité sociale des initiatives en cours, le Secrétariat technique a intérêt à appuyer les agences leads et les partenaires de mise en œuvre dans l’intégration d’une approche plus inclusive du relèvement économique, en améliorant le ciblage des groupes vulnérables, en particulier les jeunes filles. Bien plus, le potentiel de mise en synergie avec d'autres partenaires reste encore insuffisamment exploité, alors que cela représente un levier important pour amplifier l’impact des initiatives de paix en cours et futures.
Par ailleurs, l’appui technique apporté au processus d’évaluations finales des projets mis en œuvre par ONU Femmes-AFSC, et par Christian Aid a généré des apprentissages clés, qui contribuent à l’ajustement des approches de planification et à l’optimisation de l’impact des futures initiatives de paix. 
Le travail du secrétariat a en outre permis aussi d’aligner le portefeuille PBF aux priorités nationales et locales et de consolider l’architecture de paix du Burundi (outcome2) dans la conception des initiatives de paix. Ainsi, à travers un appui technique constant au processus de formulation de nouveaux projets, le Secrétariat a facilité la prise en compte des besoins spécifiques de groupes marginalisés, souvent exclus des processus de consolidation de la paix. Des consultations ciblées ont été menées non seulement avec les responsables provinciaux de Ngozi et Gitega mais aussi avec des groupes marginalisés, tels que les jeunes en situation d’addiction, les travailleuses du sexe. Ces consultations ont permis de mettre en lumière des besoins souvent négligés des personnes des jeunes et vivant sous l’emprise de traumatismes des crises du passé et d’orienter la conception des projets « jeunesse, paix et sécurité et « espaces de dialogues pour la guérison des traumatismes » avec des approches qui réconcilient sensibilité au genre, autonomisation économique, bien-être psychosocial et paix et cohésion sociale.
Ces actions ont contribué à élargir l’offre programmatique des projets du portefeuille et à renforcer leur alignement avec les cadres stratégiques nationaux, notamment la Stratégie Nationale Jeunesse, Paix et Sécurité (2024-2028), les Directives nationales pour l’intégration des soins de santé mentale dans le système de santé du Burundi (2019) et le Programme national de capitalisation de la paix, de stabilité sociale et promotion de la croissance économique (2021). Par ces actions, le Secrétariat a contribué à une meilleure prise en compte des priorités nationales et des besoins locaux, essentiels à la construction d’une paix durable au Burundi.  
Toutefois, il demeure essentiel de renforcer la coordination sectorielle, en particulier avec les Ministères de la Santé Publique et de la Jeunesse, afin d’assurer une cohérence et une harmonisation des approches. Un tel renforcement est crucial non seulement pour garantir une prise en charge complète et intégrée des besoins psychosociaux liés aux traumatismes du passé, mais aussi pour soutenir la mise en œuvre de la Stratégie nationale Jeunesse, Paix et Sécurité.
Aussi, il convient aussi de capitaliser sur l’expérience de l’UNCDF en matière de partenariats public-privé (PPP) dans le secteur de l’écotourisme, afin de favoriser la mobilisation de financements mixtes, d’élargir l’offre de services et de mieux répondre aux besoins spécifiques des jeunes et des femmes, en vue de la localisation des résolutions 1325 et 2250 sur la paix et de la sécurité.
Les données probantes peuvent être quantitatives ou qualitatives, mais elles doivent démontrer les progrès réalisés par rapport aux indicateurs de résultats du cadre de résultats du projet.
Il peut s’agir d’enquêtes sur le projet (comme des sondages de perception), de rapports de surveillance, de documents gouvernementaux ou d’autres productions de connaissances qui ont été élaborés dans le cadre du projet.



PARTIE II: LE CADRE DE RÉSULTATS DU PROJET
En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification, fournissez une mise à jour de la réalisation de tous les indicateurs   de résultats et de produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez ajouter des entrées supplémentaires au besoin, en fonction du nombre de résultats, produits et indicateurs dans le cadre de résultats du projet approuvé.

· S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le par “N/A” et fournissez toute explication. 
· Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (500 caractères maximum par entrée)

Résultat 1 :  La cohérence interne du portefeuille de projets PBF est renforcée pour atteindre un impact maximum au Burundi

	Indicateurs de résultat
	Indicateur de base

	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1 a :
Taux de réalisation des projets actifs financés par le PBF au Burundi
	0%
	Au moins 85%
	88% (Il s'agit d'une moyenne cumulée pour les quatre projets du porteuille actif en 2025) 
	

	Indicateur 1 b :
Perception par les partenaires et les bénéficiaires du projet que les investissements du PBF ont eu un impact positif sur la consolidation de la paix
	0%
	90 %, dont 35 % sont des organisations de femmes/projets menés par des partenaires qui mettent fortement l'accent sur l'égalité entre les hommes et les femmes.
	n/a
	L'enquete de perception est en cours de préparation. Les résultats informeront le rapport final



Produit 1.1 : Opérationnalisation de l’Unité de Soutien PBF pour fournir conseil technique et soutien contractuel aux organisations récipientes                                                                                                                  

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.1.1
Les contrats de projets des organisations bénéficiaires du PBF sont supervisés par l’unité d’appui au PBF   
	0%   
	100%
	100%
	100%
	     



Produit 1.2 : Les partenaires de mise en œuvre développent une vision élargie pour délivrer des résultats stratégiques et accroitre les synergies
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.2.1
Les partenaires de mise en œuvre du PBF développent une vision plus large afin d'obtenir des résultats stratégiques et d'accroître les synergies entre les activités
	No
	1 cadre de résultats pays
	No
	N/A
	La mise en œuvre du cadre de résultats pays dépend d’un processus national plus large dans le cadre de la Stratégie Nationale de Capitalisation de la Paix en dehors du controle du projet

	Indicateur 1.2.2
Mécanismes de coordination des partenaires établis et opérationnels
	0
	3 (Unité de soutien PBF, Comité technique de suivi, Communauté de pratique PBF)
	2 mécanismes de coordination ont été mis en place à savoir le comité de pilotage conjoint, le comité technique de suivi 
	2
	



Produit 1.3: Efficacité du Suivi Evaluation Redevabilité et Apprentissage du portefeuille PBF                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.3.1 Nombre de missions de suivi sur le terrain effectuées
	2 missions par an
	4 missions par an
	2
	6
	     

	Indicateur 1.3.2 Étude de base sur les perceptions locales en matière de consolidation de la paix achevée au 1er semestre 2024
	0
	Une étude de perception locale sur la Consolidation de la paix
	0
	N/A
	La planification des actions du portefeuille s'alignent aux résultats des consultations avec les partenaires nationaux (Gouvernement, ONGs et OSC nationaux), les ONGI et Agences du SNU sur les priorités d'investissement du PBF en 2025

	Indicateur 1.3.3
Nombre de systèmes de S&E des partenaires de mise en œuvre du PBF améliorés
	0
	3 systèmes mise en place (cartographie, etude des perceptions et un guide d'analyse sensible au genre
	0
	N/A
	Ces outils sont planifiés dans le PTA 2026







Produit 1.4: Le plaidoyer et la communication pour une paix durable sont renforcés  
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.4.1
Nombre d'activités de communication avec un soutien professionnel documentant les résultats de la consolidation de la paix 
	0
	Au moins 5 activités par an         
	2 publications sur les sites des Nations Unies (https://burundi.un.org/fr/295409-tamura-oil-l%E2%80%99or-rouge-du-burundi-une-histoire-de-succ%C3%A8s-au-f%C3%A9minin)

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.un.org%2Fpeacebuilding%2Fcontent%2Fwomen-mediators-peacebuilders-driving-local-change-across-burundi&data=05%7C02%7Cpatrice.nijebariko%40undp.org%7C49b68631ea1742c0507708ddc44d68e1%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C638882558924142374%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=3fgZv4SR3DUk%2FVNJQYiO3bZMx4nByby7XRaDBU6BT6Q%3D&reserved=0

	4 
	Les TDRs de recrutement d'un consultant pour appuyer le secrétariat à renforcer la communication et la visibilité de l'action du portefeuille en temps réel sont en cours de finalisation



Résultat 2 :  L’action du portefeuille PB est alignée avec les priorités nationales et construit sur l’architecture de paix au Burundi de manière durable

	Indicateurs de résultat
	Indicateur de base

	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.1
Niveau de compréhension des interventions du PBF et de ses processus amélioré
	20% d'opinions favorables
	80% d'opinions favorables
	n/a
	L'enquete de perception n'a pas eu lieu car elle n'a pas été inclue dans les PTA 2024-2025 du projet et sera conduite en fin de cycle

	Indicateur 2.2
Politiques, processus et normes minimales donnant la priorité à la consolidation de la paix sont adoptés.
	0
	Au moins un projet de loi
	La stratégie nationale de lutte contre les VBGs et son plan d’action ont été mis à jour pour l'opérationnalisation de la loi anti VBGs
	     




Produit 2.1 :  La mise en œuvre du portefeuille PBF bénéficie de conseil stratégique et de solides partenariats avec les acteurs burundais

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.1.1
Existence d'une plateforme multi-acteurs établie et opérationnelle avec des échanges et des suggestions-points d'action associés
	0
	1 Comité technique de suivi
	1
	1 Comité technique de suivi est opérationnel
	

	Indicateur 2.1.2
Analyse contextuelle actualisée diffusée aux partenaires de mise en œuvre du PBF, y compris une analyse de genre
	0
	Une analyse du contexte national de consolidation de la paix effectuée et diffusée
	0
	N/A
	Ces outils sont planifiés dans le PTA 2026

	Indicateur 2.1.3
Approche genre et lignes directrices sur « GEWE » élaborées
	0
	Un guide/aproche en matière du genre et autonomisation des femmes dévéloppé                 
	0
	N/A
	Ces outils sont planifiés dans le PTA 2026



Produit 2.2 : Les capacités de paix durable des partenaires nationaux sont renforcées

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.2.1
Nombre de partenaires renforcés dans la gestion du cycle de projet DME et les problèmes thématiques de consolidation de la paix 
	0
	Au moins 5
	0
	1 réseau des OSC chercheurs    MHPSS est en cours de développement 
	Une cartographie des organisations de la société civile et de leurs besoins d'accompagnement est en cours de réalisation, les OSC n'ont pas de capacités suffisantes pour assurer la gestion du cycle de projet

	Indicateur 2.2.2
Nombre de projets qui vont recevoir la formation sur le suivi-évaluation et analyse des conflits au moins une fois durant le cycle des projets
	0
	5
	4
	4
	Une cartographie des organisations de la société civile et de leurs besoins d'accompagnement est en cours de réalisation, les OSC n'ont pas de capacités suffisantes pour assurer la gestion du cycle de projet



Produit 2.3: Les pratiques des organisations récipient es sont alignées sur les normes des programmes de consolidation de la Paix des Nations Unies

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.3.1
Nombre de notes d'orientation des Nations Unies et de bonnes pratiques mises en œuvre par les partenaires de mise en œuvre du PBF
	0
	5
	2  Guidelines et bonnes pratiques YPS et WPS mis en œuvre par les agences récipiendaires
	3
	     



Produit 2.4 : Les efforts de développement du PBF se construisent sur les atouts et les besoins de l’architecture de Paix au Burundi

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.4.1
Nombre de propositions de projets renforçant l'engagement communautaire et l'architecture de consolidation de la paix au Burundi 
	0
	Au moins 3
	Trois prodocs sont (en pipeline) en cours d'élaboration. Deux ont été  soumis au siège (PBSO) et sont déjà approuvés 
	Trois prodocs en pipeline dont deux sont déjà approuvés (un pour le consortium UNDP-UNESCO et un autre pour UNDP-UNFPA)
	     




Merci de reproduire le rapport détaillé pour chaque indicateur sous chaque résultat et leurs produits.


PARTIE III: QUESTIONS TRANSVERSALES

[bookmark: Text98]Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films      

Si oui, indiquez combien d'événements, et pour chacun, la date approximative et une brève description, incluant les objectifs, l'audience cible et le lieu (si connu)

	Titre de l'événement
	Date (peut être approximative)
	Lieu 
(Si connu)
	Audience Cible
	Objectifs (900 caractères)

	[bookmark: Text99]Journée Internationale de la Paix 
	[bookmark: Text102]18-20/09/2025
	[bookmark: Text103]Ngozi/Bujumbura
	[bookmark: Text104]Milieu Universitaire, Administration et communauté
	[bookmark: Text105]1) Favoriser l’émergence d’une culture de paix et de vérité, en soutenant les efforts de réconciliation par un dialogue ouvert, inclusif et constructif, 2) Renforcer le rôle du monde académique dans la compréhension partagée du passé pour un avenir apaisé

	[bookmark: Text100]     
	[bookmark: Text106]     
	[bookmark: Text108]     
	[bookmark: Text109]     
	[bookmark: Text110]     

	[bookmark: Text101]     
	[bookmark: Text107]     
	[bookmark: Text111]     
	[bookmark: Text112]     
	[bookmark: Text113]     

	[bookmark: Text114]     
	[bookmark: Text115]     
	[bookmark: Text116]     
	[bookmark: Text117]     
	[bookmark: Text118]     




Impact Humain
Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez les parties prenantes clés du projet, et pour chacune, décrivez brièvement :
i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
ii. L'impact du projet sur leurs vies
iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties prenantes

	Partie Prenante
	Quel est l'impact du projet sur leurs vies (2000 caractères)
	Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties prenantes (2000 caractères)

	[bookmark: Text119]Bénéficiaire rapatriée 
	Le suivi de l’impact des projets du portefeuille a permis de noter un renforcement de l’autonomie économique et financière des femmes. Ils ont favorisé l’émergence d’un leadership féminin influent au niveau communautaire. Appuyées dans leur parcours, ces femmes se sont engagées activement dans la résolution des conflits locaux, contribuant à une meilleure cohésion sociale. Leur engagement inspire d’autres femmes à croire en elles et à participer à la transformation de leur environnement. Par ailleurs, les groupes vulnérables, notamment les rapatriées et les communautés autochtones, se sentent désormais davantage intégrés et valorisés au sein de la société.
	Jacqueline Nibizi, rapatriée de 46 ans, veuve et mère de deux enfants, a connu de grandes difficultés à son retour d’exil. Sans repères ni soutien familial, elle s’est retrouvée sans domicile fixe car n’ayant pas accès à la terre de ses beaux-parents. Son parcours a changé grâce au projet « Renforcement du leadership féminin pour la localisation de la Résolution 1325 », mis en œuvre par ONU Femmes et AFSC sur financement du PBF.
Grâce à l’aide des médiatrices de paix et du Groupement Dukundane, elle a accédé à un logement d’abord par location, a rejoint un groupe d’épargne, récupéré ses droits fonciers, inscrit ses enfants à l’école, lancé un élevage de porcs. Par la suite, elle a pu se construire deux maisons et gagné son autonomie financière. Grace au renforcement de son autonomie financière et au soutien des médiatrices de paix, Jacqueline a vu son leadership a été renforcé : elle préside aujourd’hui le Forum National des Femmes sur sa colline.
En tant que médiatrice de paix, Jacqueline a facilité la résolution pacifique de plus de vingt conflits, incluant des litiges fonciers, des conflits familiaux et communautaires. Elle continue de soutenir d'autres rapatriés et inspire d’autres femmes à se relever.

	[bookmark: Text123]Femme bénéficiaire de la communauté autochtone Batwa
	[bookmark: Text125]L'isolement et la stigmatisation des groupes vulnérables ont été reduits, en particulier des femmes de la communauté Batwa. Aujourd’hui, ces femmes participent activement aux dynamiques de paix en jouant un rôle clé dans la résolution des conflits locaux
	Autrefois marginalisées, nous vivions isolées, sans accès aux soins, à l’éducation ou à l’état civil, témoigne une femme mutwa de Musigati. À l’arrivée des femmes médiatrices, nous avons d’abord eu peur, mais leur approche bienveillante nous a rassurées. Elles nous ont écoutées, formées sur nos droits et soutenues dans des activités génératrices de revenus, comme la fabrication de briques. Elles nous ont aussi appris à prévenir et gérer les conflits. Grâce à elles, nous avons retrouvé notre dignité, nous sommes respectées dans nos foyers, et nos enfants vont à l’école. Aujourd’hui, nous ne craignons plus les autres et nous participons pleinement à la vie communautaire. Les médiatrices sont devenues comme des mères pour nous.

	[bookmark: Text127]     
	[bookmark: Text129]     
	[bookmark: Text130]     



En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous pouvez utiliser cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet (4000 caractères) : Grace à l'appui apporté par le secrétariat technique aux récipiendaires des fonds PBF, les initiatives menées ont contribué à transformer la vie des femmes vulnérables en renforçant leur autonomie et leur leadership au niveau des communautés. Leur participation aux processus de prévention et de règlement des conflits locaux s'est améliorée.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 ﬁchiers dans diﬀérents formats (ﬁchiers image, PowerPoint, pdf, vidéo, etc.) et 3 liens à des ressources web pour illustrer l'impact humain du projet [OPTIONELLE]

Veuillez cocher le changement applicable en fonction du récit ci-dessus.

Comment nous avons travaillé (veuillez sélectionner jusqu'à 3) (3000 caractères dans chaque option sélectionnée) :

☐ Numérisation améliorée [expliquez, s'il vous plaît]
☒ Des méthodes de travail innovantes [footnoteRef:2] [L’approche du dialogue et de la santé mentale est innovante et intéressante pour traiter les traumatismes du passé et asseoir la paix et la réconciliation au Burundi] [2:  Où l'innovation est définie comme un produit, un service ou une stratégie qui est à la fois nouveau et utile. Les innovations ne doivent pas nécessairement être des percées majeures dans la technologie ou les solutions numériques, mais incluent ici une approche nouvelle et/ou créative pour résoudre les problèmes du développement.] 

☐ Ressources supplémentaires mobilisées [expliquez, s'il vous plaît]
☐ Cadres politiques améliorés ou initiés [expliquez, s'il vous plaît]
☐ Capacités renforcées [expliquez, s'il vous plaît]
☒ Partenariat avec des organisations locales de la société civile [Les projets clôturés tout comme les projets approuvés et qui démarreront prochaines privilégient des partenariats avec les organisations de la société civile en vue de la location des efforts de consolidation de la paix au Burundi]
☐ Élargir les coalitions et galvaniser la volonté politique [expliquez, s'il vous plaît]
☐ Renforcer les partenariats avec les institutions financières internationales (IFI) [expliquez, s'il vous plaît]
☒ Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies [Deux consortia entre d’une part UNDP et UNFPA et UNDP-UNESCO d’une autre part ont été établis avec le développement de deux nouveaux  projets conjoints]

Avec qui travaillons-nous (3000 caractères):
☐ Renforcement des partenariats avec les IFI [expliquez, s'il vous plaît]
☐ Renforcement des partenariats entre les agences des Nations Unies [expliquez, s'il vous plaît]
☐ Partenariat avec des organisations locales de la société civile [expliquez, s'il vous plaît]
☐ En partenariat avec le milieu universitaire/académique local [expliquez, s'il vous plaît]
☐ En partenariat avec des entités infranationales [expliquez, s'il vous plaît]
☐ En partenariat avec des entités nationales [expliquez, s'il vous plaît]
☐ En partenariat avec des volontaires locaux [expliquez, s'il vous plaît]

LNOB Leave No One behind – Ne laisser personne de côté : sélectionner tous les bénéficiaires ciblés par les ressources PBF, comme en témoigne le récit ? [Obligatoire]

☐	Personés sans-emploi (Chômeurs)
☐	Minorités (ex. race, origine ethnique, linguistique, religion, etc.)
☒  Communautés autochtones
☐  Personnes handicapées
☒  Personnes touchées par la violence (y compris VBG)
☒	Femmes
☒	Jeunes 
☐	Enfants  
☐	Minorités liées à l'orientation sexuelle et/ou à l'identité et à l'expression de genre
☐   Personnes vivant dans et autour des zones frontalières
☐	Personnes touchées par des catastrophes naturelles
☒	Personnes affectées par les conflits armés
☒	Personnes déplacées internes, réfugiés ou migrants

PARTIE IV : SUIVI, ÉVALUATION ET CONFORMITÉ

	Suivi : indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (3000 caractères) :
Une mission de suivi conjoint avec le comité de pilotage a été organisé en avril pour suivre les résultats des projets mis en œuvre dans les provinces de Ruyigi, Rutana par le consortium ONU Femmes-AFSC à Makamba et Rumonge par Christian Aid et ses partenaires. La mission de suivi a noté une implication variable des autorités locales, plus forte à Rutana qu’à Ruyigi et Makamba. Tous les microprojets ont été réalisés avant la clôture des projets, suscitant une satisfaction générale élevée. Leur potentiel de renforcer l’autonomie des femmes et des hommes bénéficiaires impliqué est élevé.  Toutefois, la mission a recommandé de renforcer la durabilité des exploitations initiées afin de renforcer l’autonomisation des femmes. Aussi, l’implication croissante des femmes dans la prévention et la résolution des conflits et la gouvernance locale requiert un soutien politique, financier et social ciblé à celles-ci pour garantir l’adhésion des hommes et créer un environnement propice à leur engagement durable.
	[bookmark: Dropdown3]Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ? 
Dans l’affirmative, veuillez fournir une brève description (3000 caractères) :
Les indicateurs mentionnés ci-dessus s’appuient sur les références établies dans le document de projet, et leurs éléments de preuve figurent dans les rapports de progrès des projets ainsi que dans les documents de projets déjà approuvés par le siège pour approbation. Pour les projets ne disposant pas de données de référence (baselines), des études de base seront menées dès le démarrage desdits projets pour doter les équipes de projets des outils appropriés de suivi des progrès et de mesure de résultats. 
Si ce n’est pas le cas, expliquez pourquoi et quand ils seront disponibles (3000 caractères) :

Précisez quelles sources de preuves ont été utilisées pour rendre compte des indicateurs (et sont disponibles sur demande) (3000 caractères) :

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données aux niveaux des résultats* ?  
*L’enquête de perception est une collecte formelle d’informations auprès d’un échantillon de répondants sélectionnés au hasard par le biais de leurs réponses à des questions standardisées. Voir la note d’orientation du PBF  pour plus d’informations.
 
Si vous avez répondu oui à la question précédente, veuillez décrire brièvement (3000 caractères):

Le projet a-t-il utilisé ou établi des mécanismes de feedback communautaire* ?   
*Le mécanisme de feedback communautaire, ou suivi communautaire, est un système organisé permettant aux communautés de participants de surveiller les effets et l’impact locaux d’une intervention. Idéalement, ce système permet à la communauté d’exprimer si ses attentes sont satisfaites et de fournir des suggestions aux décideurs pour un éventuel (re)centrage. Voir la note d’orientation du PBF pour plus d’informations.

Si vous avez répondu oui à la question précédente, Veuillez décrire brièvement (3000 caractères):  


	Évaluation : Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport ?

Le projet mécanisme de soutien ne remplit pas les critères d’éligibilité à l’évaluation. Cependant, il a accompagné le processus d’évaluation de deux projets en phase finale durant cette période, projets mis en œuvre respectivement par Christian Aid et par le consortium ONU Femmes-AFSC. Bien plus, un accompagnement a été fourni du 16 au 22/03/2025 à une mission externe mandatée par le siège en vue d’évaluer la cohorte de projets GYPI 2021. Le secrétariat a facilité la coordination de la mission en vue de l’accès du consultant aux données et acteurs clés du projet de renforcement de la paix durable, axé sur l’amélioration du bien-être psychosocial des femmes victimes de crises et de VBG, ainsi que des policiers œuvrant au niveau communautaire. Cela a permis de documenter en profondeur les effets des projets, d’illustrer les changements vécus par les bénéficiaires, d’analyser les facteurs de réussite ou d’obstacles, et de mieux comprendre les mécanismes de mise en œuvre.
	[bookmark: evalbudget]Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire) :  0.00

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, l’évaluation du projet est-elle sur la bonne voie ? 

Décrire les préparatifs pour l’évaluation (3000 caractères) :

Veuillez mentionner la personne focale chargée de partager le rapport d'évaluation final avec le PBF :
Nom   Frederick Lamy
Organisation Secrétariat PBF
Titre d'emploi Coordonnateur PBF
Email frederick.lamy@un.org

	Effets catalytiques (financiers) : 
*Veuillez-vous référer à la note d’orientation du PBF sur les effets catalytiques. 

À ce jour, le projet a-t-il mobilisé des ressources financières supplémentaires non liées au PBF, depuis le début du projet ? 
Si oui, indiquez le nom de tous les donneurs (agent de financement) et les montants du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet depuis qu’il a été lancé, ainsi que spécifiquement au cours de la présente période de référence.
	
	Nom de donneur :     
	Montant mobilise depuis le début du projet (en dollar USD) :
	Montant mobilise sur la période de référence (en dollar USD) :

	
	
	




	Eﬀet catalytique (non ﬁnancier) * : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à plus long terme dans la construction de la paix ? 

Si oui, veuillez sélectionner l’option correspondante ci-dessous :
[bookmark: Check3]|_| Un certain effet catalytique 
[bookmark: Check5]|_| Eﬀet catalytique important 

	Le cas échéant, veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non financier), c’est-à-dire qu’il a éliminé les obstacles au déblocage des processus politiques, institutionnels ou autres de consolidation de la paix bloqués à différents niveaux dans un pays, et/ou créé les conditions nécessaires à la mise en place de nouveaux processus à cette fin (3000 caractères) :


	Durabilité : Le projet a-t-il un plan de sortie explicite ? Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la paix au-delà de la durée du projet (3000 caractères) :
La stratégie de sortie du projet repose sur le renforcement de l’appropriation nationale par les ministères sectoriels concernés et les autres partenaires nationaux afin d'assurer la continuité des résultats obtenus par les projets ainsi que le renforcement des capacités des acteurs nationaux et des partenaires locaux à poursuivre le travail de consolidation de la paix. Cela s’est concrétisé pour cette période de rapportage par l’appui aux récipiendaires à mobiliser les parties prenantes clés pour la clôture des projets mis en œuvre par Christian Aid et par ONU Femmes-AFSC. Toutefois, le secrétariat technique devra renforcer son action en appuyant les organisations récipiendaires à mettre en place une feuille de route assortie de mesures ciblées pour chaque projet du portefeuille pour garantir la continuité des acquis au-delà de la vie de ces projets. 

	Autre : Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires ? (3000 caractères)




Activités de suivi et de contrôle[endnoteRef:2] [2:  Notamment des réunions du comité de pilotage, des visites de surveillance, de la surveillance par des tiers, de la surveillance communautaire, de toute collecte de données, de la perception ou d'autres résultats d'enquête, des rapports d'évaluation, des audits ou des enquêtes.] 


	Nom de l’événement
	Résumé
	Constatations

	Mission de suivi avec le comité de pilotage conjoint des projets "Connecter le global au local" mis en œuvre par ONU Femmes-AFSC et du Projet "Bakenyezi Dukenyerere Amahoro: promoting displaced, IDP and returnee women’s Empowerment and public participation in Burundi" mis en œuvre par Christian Aid
	La mission de suivi conjointe a été menée du 25 au 28 mars 2025 dans les provinces de Ruyigi, Rutana, Makamba et Rumonge a permis au Comité de pilotage du portefeuille PBF de constater d'une part les résultats concrets de la mise en œuvre de ces projets ainsi que des défis opérationnels persistants, et ont débouché d'une autre part sur des recommandations pour renforcer l’impact et la durabilité des actions financées par le PBF.
	La mission a constaté 1) un niveau d’appropriation variable des projets par les autorités, avec une forte implication observée à Rutana, mais plus limitée à Ruyigi et Makamba. 2) une satisfaction globalement élevée suscitée par la mise en œuvre des microprojets qui doit être renforcée par leur exécution dans les délais, 3) la durabilité des exploitations reste un défi, nécessitant un appui technique et juridique accru et, 4) une participation croissante des femmes à la vie publique très positive mais soulève qui nécessite un accompagnement spécifique, notamment des hommes pour garantir une inclusion harmonieuse de celles-ci.

	Clôture du projet "Connecter le global au local" mis en œuvre par ONU Femmes-AFSC" avec un focus sur la remise de l'unité semi industrielle de transformation de l'huile de de palme de Karonda en province Rumonge
	Un appui a été fourni pour la clôture du projet « Connecter le global au local » mis en œuvre par ONU Femmes et AFSC a été organisée le 29 avril 2025 à Karonda pour marquer la fin officielle du projet. L’événement a rassemblé les bénéficiaires, autorités sectorielles et locales, partenaires techniques et financiers et fut une opportunité pour faire un plaidoyer de s’approprier les acquis du projet. L'activité marquante fut la remise de l’usine de Karonda, une infrastructure qui incarne le pilier « relèvement » de la Résolution 1325, en lien avec les axes de prévention, participation et protection. 
	La clôture du projet a permis de mettre en exergue les résultats induits notamment le renforcement de l'autonomie financière grâce à la mise en œuvre des microprojets et du leadership des femmes marqué par l’intégration des femmes dans les structures locales de paix ainsi que l’institutionnalisation des femmes médiatrices dans sept provinces. Des approches participatives et des mécanismes de pérennisation ont favorisé une forte appropriation communautaire. La coordination interinstitutionnelle a été un levier de réussite. Cependant, des défis persistent, notamment en gestion d’entreprise, en compétences technique continu pour la mise en œuvre de microprojets et l’accès aux marchés. La durabilité passe par la mobilisation de ressources et le renforcement des capacités locales.
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